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SELLER CODE : 91001692 YOUR CONTACT : SCHAUER Sandra SHIPPED ON ) : AT 00:00:00
CUSTOMER NUMBER H 101858 PHONE NUMBER : +49 621 3971 326 REQUIRED DATE : 04.06.2020 AT 00:00:00
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FARTS 178.0
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Tutte le spedizioni EUROCOJ\INE’C"I‘ sono vincolate alle Condizioni Generali

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).
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